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See the notice on TED website

301531-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Fournitures informatiques – „Доставка на компютърна периферия (порт 
репликатори, комплекти клавиатура и мишка и записващи оптични устройства) за 
Управляващия орган на Програма „Развитие на човешките ресурси“
OJ S 85/2026 04/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Adresse électronique: efipp.procurement@mlsp.government.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection sociale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Доставка на компютърна периферия (порт репликатори, комплекти клавиатура и 
мишка и записващи оптични устройства) за Управляващия орган на Програма „Развитие 
на човешките ресурси“
Description: Доставка на компютърна периферия включваща 200 бр. порт репликатори, 
200 бр. комплекти клавиатура и мишка и 70 бр. записващи оптични устройства за 
нужидте на ГД ЕФМПП на МТСП.
Identifiant de la procédure: 57edeec0-5fbe-46f9-99a4-b1937f38e966
Identifiant interne: 582993
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30237300 Fournitures informatiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 30237460 Claviers d'ordinateurs, 30237410 Souris 
d'ordinateur, 30233000 Unités de mémoire et de lecture, 30237120 Bornes d'entrée

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ул. „Триадица“ № 2  
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 51 100,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Преди сключване на договора участникът, избран за 
изпълнител, представя документи, удостоверяващи липсата на основанията за 
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отстраняване от процедурата и съответствието с поставените критерии за подбор. При 
подписване на договор изпълнителят представя на възложителя гаранция за 
изпълнение в размер на 8 % от стойността на договора. Гаранцията се представя в една 
от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Когато определеният за изпълнител е решил да 
избере гаранцията за изпълнение да бъде под формата на Банкова гаранция или 
Застраховка, валидността на гаранцията е за целия срок на действие на договора, плюс 
30 (тридесет) дни (срокът на действие на договора изтича след изтичането на 
гаранционния срок на оборудването). Възложителят освобождава гаранцията за 
изпълнение на договора на етапи и при условия, както следва: - частично 
освобождаване в размер на 5 % (пет процента) от стойността на договора, в срок до 30 
(тридесет) дни, след приемане на доставката на оборудването и подписване на 
двустранен протокол, при липса на възражения по изпълнението и при условие, че 
сумата по гаранцията не е задържана, или не са настъпили условия за задържането ѝ. - 
окончателно освобождаване на остатъчната сума по гаранцията се извършва в срок до 
30 (тридесет) дни, след изтичането на срока за гаранционна поддръжка на доставеното 
оборудване, при условие, че изпълнителят е изпълнил всички свои задължения по 
договора и сумата по гаранцията не е задържана, или не са настъпили условия за 
задържането ѝ. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение, 
както и начинът на плащане са посочени в проекта на договор - приложение към 
документацията. Настоящата процедура се провежда при условията на чл.104, ал. 2 от 
ЗОП - оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
извърши преди провеждане на предварителен подбор. Средствата за изпълнение на 
договора се осигуряват по приоритет „Техническа помощ“ на Програма „Развитие на 
човешките ресурси“.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Открита процедура по реда на чл. 18, ал. 1, във връзка с чл. 73, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
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кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
обстоятелства по чл. 101, ал. 11 от Закона за обществените поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Доставка на компютърна периферия (порт репликатори, комплекти клавиатура и 
мишка и записващи оптични устройства) за Управляващия орган на Програма „Развитие 
на човешките ресурси“
Description: Доставка на компютърна периферия включваща 200 бр. порт репликатори, 
200 бр. комплекти клавиатура и мишка и 70 бр. записващи оптични устройства за 
нужидте на ГД ЕФМПП на МТСП.
Identifiant interne: 582993

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30237300 Fournitures informatiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 30237120 Bornes d'entrée, 30237410 Souris d'ordinateur
, 30237460 Claviers d'ordinateurs, 30233000 Unités de mémoire et de lecture

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ул. "Триадица" № 2  
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 51 100,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
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Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds social européen Plus (FSE+) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: 1. Срокът за изпълнение на дейностите, по отношение на 
доставката на оборудването е до 60 дни, считано от датата на сключване на договора и 
регистрирането му в деловодната система на Възложителя (доставката е еднократна и 
се отнася за всички артикули от техническата спецификация). 2. Гаранционен срок на 
оборудването - Предложеният от участника Гаранционен срок не може да е по-кратък от 
посочения в техническата спецификация на възложителя, считано от датата на доставка 
на оборудването.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Поръчката има стратегически характер, тъй като съчетава постигането на 
оперативни цели с прилагането на политики за устойчиво развитие и зелени 
обществени поръчки. Чрез изискването за минимум 50% съдържание на рециклирана 
пластмаса (PCR) в корпуса на устройствата (комплекти клавиатура и мишка) се 
насърчава кръговата икономика и се намалява потреблението на първични суровини. 
Това води до ограничаване на въглеродния отпечатък и количеството отпадъци. 
Допълнително, задължението оборудването да притежава сертификат за екологична 
безопасност (RoHS) гарантира ограничаване на използването на опасни вещества, 
което намалява риска за околната среда и човешкото здраве през целия жизнен цикъл 
на продуктите. В съвкупност тези изисквания осигуряват по-екологосъобразно 
изпълнение на поръчката и допринасят за устойчивото управление на ресурсите.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La transition vers une économie 
circulaire, La prévention et la réduction de la pollution, Autre
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE
Critères marchés publics écologiques: Autres critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Не е необходимо залагането на специфични критерии за достъпност за 
лица с увреждания, тъй като предметът на поръчката обхваща стандартна компютърна 
периферия – комплект клавиатура и мишка, записващо оптично устройство и порт 
репликатор – която не представлява самостоятелна крайна услуга или интерфейс, 
предназначен за директно ползване от широк кръг крайни потребители извън 
структурата на ГД ЕФМПП, включително лица с увреждания. Тези устройства са 
спомагателни технически средства, използвани в работна среда и функционират 
съвместно с основни системи (компютри и софтуер), при които могат да бъдат 
приложени конкретни решения за достъпност при необходимост.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет 
и обем идентични или сходни с тези на поръчката, за последните три години от датата 
на подаване на офертата. Минимално ниво: Под „дейности с предмет и обем сходен с 
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предмета на обществената поръчка“ следва да се разбира успешното изпълнение на 
дейности по доставка на 20 бр. порт репликатори, 20 бр. комплекти клавиатура и мишка 
и 7 бр. записващи оптични устройства. *посоченият сходен обем представлява 10% от 
определените количества по поръчката. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП за доказване на съответствие с поставения критерий за подбор се 
представя списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, съобразно 
декларираното в еЕЕДОП, заедно с документи, които доказват извършената доставка. 
Възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за Сметната палата. При 
участници обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. В случай, че участникът ще ползва 
подизпълнители, посочените критерии за подбор се прилагат за тях, съобразно вида и 
дела от предмета на поръчката, които те ще изпълняват, посочени в заявлението на 
участника. По отношение на критерия, свързан с техническите и професионални 
способности за изпълнение на поръчката, участниците могат да се позоват на 
капацитета на трети лица в съответствие с чл. 65, ал. 1 - 4 от ЗОП. Когато участник в 
процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той може да докаже 
изпълнението на критерия за подбор, свързан с техническите и професионални 
способности за изпълнение на поръчката с капацитета на трети лица при спазване на 
условията по чл. 65, ал. 2 - 4 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Най-ниска цена, съгласно чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП
Description: Под „най-ниска цена“ следва да се разбира общата цена, формирана като 
сбор от предложените единични стойности, умножени по съответните количества за 
доставка на стоките предмет на обществената поръчка. Класирането на участниците се 
извършва, като на първо място се класира участникът, предложил най-ниската обща 
цена.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/582993
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/582993
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée

https://app.eop.bg/today/582993
https://app.eop.bg/today/582993
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Date limite de réception des offres: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 05/06/2026 16:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. ТРИАДИЦА №.2
Ville: гр.София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Георги Георгиев Грудев
Adresse électronique: efipp.procurement@mlsp.government.bg
Téléphone: +359 28119600
Adresse internet: https://www.mlsp.government.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1132
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000

mailto:efipp.procurement@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1132
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Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a1c99708-6492-4e5a-8f5a-5ebca0a3168a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/04/2026 15:00:32 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 301531-2026
Numéro de publication au JO S: 85/2026
Date de publication: 04/05/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
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